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BALBAY BAATIR DESTANININ YAZMASI (iNCELEME-METIN-DIZiN)

Calismamizin konusu; Kirgizistan Kol Cazmalar Fondu 7 numarali dosyada yer
alan, Dr. Mirzat RAKIMBEK UULU tarafindan temin edilen Balbay isimli el yazmasi
eserdir. El yazmasi eserin dil bakimindan 6zellikleri incelenerek ne zaman, nasil, ne
icin ve ne gibi Ozelliklere sahip seklindeki sorulara cevap aranmustir. Eserin yazari
Belek SOLTONOYEYV ve konusu Balbay ESKOCO UULU’nun arasinda heniiz yarim
asir gecmemistir ki Balbay Batir’in Destanin1 Belek Soltonoev kayda ge¢mistir. Eser,
her ikisi de Kirgiz Tarihi bakimindan 6nemli bir yere sahip, biri mizrak biri kalem tutan
sahsiyetlerin birbirlerine benzeyen yonlerinin aksettigi bir eserdir.

Calismada Arap harfli Kirgizca metin olan Balbay Baatir el yazmasi eserin
transkripsiyon ¢evirisi yapilmis, imla, ses bilgisi, sekil bilgisi, sozciik bilim bakimindan
incelenmis ve soOzlik dizin olusturulmustur. Calisma giris, dort bolim ve sonug
boliimlerinden olugmaktadir. Giris boliimiinde el yazmasi eserin 6zellikleri tanitilmis ve
daha Once yapilan calismalara deginilmis, eserin yazari Belek Soltonoyev ve eserin
konusu Balbay Batir hakkinda bilgi verilmistir. Ayrica ¢aligma yontemi, sorun, ¢alisma
uzayl vb. konulara deginilmistir.Birinci boliimde eserin ayird edici imla ve ses bilgisi
ozelliklerine deginilmis, Cagatayca ve Osmanlica ile olan farklarindan bahsedilmis,
Cagdas Kirgiz Tiirkgesi bakimindan degerlendirilmistir. Ikinci bdliimde sekil bilgisi ve
sozciik bilim bakimindan degerlendirilen eserin yapim ve cekim ekleri ele alimis,
Cagdas Kirgiz Tiirkgesi ile karsilagtirilmistir. Sozciik bilim kisminda eserin kelime
kadrosu cesitli kategorilerle siiflandirilmistir. Ugilincii béliimde metnin latin harfli
transkripsiyonu yapilmistir. Dordiincii béliimde ise sozliikk ve dizin eklenmistir. Sonug
boliimiinde; yapilan calismanin amacit ve c¢alisma boyunca elde edilen veriler
dogrultusunda sonug ve bulgulara yer verilmistir.

Eserin yazim tarihi hakkinda bilgi olmamasina karsin yazarin ii¢ alfabeyi de
(Arap, Latin, Kiril) kullandig1 el yazmasi eserden anlasilmaktadir. Bu durum eserin
1926 -1938 tarihleri arasinda yazildigi izlenimi vermektedir. Eserin dil 6zellikleri
incelendiginde Cagdas Kirgiz Tiirk¢esine gore c¢ok az farklarin oldugu goze
carpmaktadir. Yani eser doneme ait Kirgizca bir eserdir. Bu durum imla ve ses bilgisi
kisminda ortaya c¢ikmis ve diger boliimlerde Cagatayca ile karsilastirmaya gerek



kalmadig1 ve eserin daha ¢ok Kirgiz Tiirkgesine yakinlik gozterdigi anlagilmistir. Zaten
eserin kurgusal yonii ve bi¢imi geleneksel Kirgiz destanlarina benzerlik géstermektedir.
Eserde gecen yabanci soOzciiklerin ¢ogunlugu Kirgizca ses uyumuna uygun hale
getirilmistir. Sozctlik bilim temelinde ele alindiginda; eserin Kirgiz kiiltlirtint, 6zellikle
baatirlik, savaseilik, atlar, kislak yasami ve donemin kargasali ortamini (19. yiizyil)
aksettiren kelime kadrosuna sahip oldugu anlagilmaktadir. Bu konuda en dikkat ¢ekici
durumlardan birisi; dag, nehir, ova gibi cografi adlandirmalarin disinda dagin, nehrin bir
cok farkli 6zelligi baz alinarak degisik isimlendirilmelere gidilmesi, ayni sekilde at,
deve, kartal gibi hayvanlarin her yasinda farkli bir isim almasidir. Calismada yukarida
bahsedilen durumlar 6rnekleriyle incelenmis ve detaylandirilmistir.

Anahtar sozler: Balbay Baatir, Belek Soltonoyev, destan, el yazmasi eser, Arap
harfli Kirgizca vb.
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KOPCOTKYY)

Nimmbusnua Temacel — Ko kasmanap GoHAy HOMYp 7- Mamkajaa Kalralikas,
PhD noxtopy Mupsar PAKBIMBEK VVIIV tapaObiHblH (QOHIyIAaH CYpOTTOPY
TapTBUIBIN aJbIHTaH banbaii artyy kos »kasma Oomym 3cenrtener. Kon jka3MaHbIH
TUJIIMK ©3TeUeIIyKTepY Tall00Tr0 ajbIHbIN KadyaH, KaHal, SMHE YUYH )KaHa e3reuesiery
SMHE JereH cypoosiopro >xoomn wusfaeHwired. Kom xasmaHelH aBTOopy benek
COJITOHOM YVIIV xana Temacsl ban6aii DIIKOXO VYJIVHYH OpTOCYHAaH %apbiM
KbUIBIMJIBIK YOaKbIT ©Te aiiek yakTa banbait baatsipnbin nactansiH benek ConToHoit
yyily KaTTan ajirad. Yslrapma — ap OMpH KbIPrbl3 TapbIXbl YUYH UbITaaH KUIIMUIIEp OOy
Oupy Haif3a kapMan OWpU KaJeM KaMbIHTaH YIIYJd HHCaHAApAbIH Oupu OupuHe
OKIIIOUIYI KaJraH >KEpJICPUHUH KOPCOTYII Typar .

Nire apan Tamranap MeHeH *a3buirad banbaii 6aaTelp JacTaHbl KOJ Ka3MaJIbIK
YbITapMaHbIH JIATbIH apHOMHE TPaCKpUIIMICH! jKacaibll, opdorpadusi, ¢oHeTHKa,
MOp(hONIOrHsl, JIEKCUKOJOTUSIJIBIK JKaKTaH  Tajl o0 >KYPry3yJIeH ’kaHa Ce3JYK-
KOpCOTKYY >kacanraH. Mm — kupumlyy, TepT Oam »aHa KOPYTYHAY OeJIyKTepyHeH
Typat. Kupumyy OenyryHiae Koi »ka3Ma Tyypaldlyy MaalbIMaTTap KaMbITBUIBIN aj
Tyypallyy MypyHKY M3MJieesiepre cepen canbiHbuirad. Koi sxasmanbsi aBTopy benek
Conronoil yyny >xaHa banGaii 6aatelp TyypachlHIa MaaibIMaT OepuireH. AMpbIkya,
U3WIJI0OHYH METOJAMKACHl, Yern »aHa Oamkanap Tyypajayy Jda MajbIMaT OepuIreH.
bupunun OanTa Ko KazMmMara TaaHABIK oOpQorpadusuibIKk KaHa (POHETHUKAJIBIK
e3redenykrepy, Yaratail kaHa OCMOH TWJIMHEH albIpMajlaHTaH >KaKTapbl aWTBHUIBII,
a3bIpKbl KBIPTbI3 THJIM OOIOHYA CAJBIIUTBIPYY KYPry3yireH. OKHHUM OanTa
MOPGOJIOTHsl jKaHa JIEKCUKOJIOTUSIIBIK O3TOUeNIYKTOp HM3WIJACHIeH. Myuenep a3bIpKbl
KBIPTbI3 TWJIM MEHEH CaJbIIITHIPUIraH kKaHa Ce3/1ep MAapTTyy CEMaHTUKAIBIK TOITOPTO
@KbIpaTbUIraH. YUYyHUYy Oanrta TEKCTTMH TPAHCKPUIILICH JAThIH apuOH apKbUIYy
Kacanrad. TepTyHHUy OeJIYKTe KepceTKyd-ce3ayk KomryiaraH. Kopyrynny GenmyryHne
KOPYTYH]ly — MIITHH MaKcaThl KaHa TaObUITbUIAPIbIH HETM3UH/IE JKa3blITaH.

Kon »xa3maHbIH TaphIXbl Tyypalyy MaajbIMaT jKOK OOJICO 1a aBTOPIYH Ka3yy
yU4ypyHAa Y4 TaMraHbl Ja (apar, JIaThlH jKaHa KUPWJ) KOJIJOHTOHY TEeKCTTUH ©3YHOH
KOPYHYII TYpraHJbIKTaH yblrapManbiH 1926 — 1938 spuimapsl apaibIrblHA JKa3bUTBIIIBI
KepeK JereH NuKkup Tyynrad. Ko jka3MaHbIH TUIIJUK ©3TeUeIIYKTOPYHe Kapail a3bIpKbl
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KBIPTbI3 THJIMHEH asi0aii a3 aiibipMasiaHTaHbl KepyHeT. bamikaya aliTkaHaa ubirapma e3
yOarblHa TaaHABIK KbIprbl3ua dYblrapma Oonynm 3centener. byn  KbIABIHTBIKKA
optdorpadus xaHa GOHETUKANIBIK KyOylylITap apKbUlyy TaHa >KeTyyre MyMKYH. byn
ceOenTeH yinaM KajraH OeJIYKTepAe dYarataii THJIM MEHEH CalbIIThIpyyra Ja XeH
Kanbail Kanran. AHCBI3 Jlel€ 4YbITapMaHbIH TY3YJYIIY KbIPTbI3 JacTaHJAPbIHBIH
TY3YAYLIY MeHeH Oupneil. Uslrapmaga KOJNJOHYITaH CO3AOPAYH IIAPIMK OachIMIYy
0eJyry KbIprbl3vajallThIpbUIranbl OalikanraH. JIEKCUKOMOTHSIIBIK KaaTTaH KaparaHia
YpIrapMa KbIPTbI3 CANTHIH, ©3reue, 0aaThIPIbIK, )KOOKEPIIUK, aTTap, KalIoo >Kalmoocy
*kaHa 1oopayH (19-keuibiM) nypOeieH akBallbIH YarbUIAbIPraH ce3lepre 0ail 3KeHU
KepyHYN TypraH. byn Tyypanyy ke3re sH WIMHI3PJIMK ©3r64e]YKTepAyH Oupu Oyn —
TOO, JAApBhIsl, OPOOH CBHISKTYY KaJIlbl aTajblITapra KOO TOO K€ JAPBISHBIH ap KaiChbl
©3re4eYTYHYH HETU3HUH/JIE aTaJbIILITapAbIH KOJAOHYIYYCY. OLIOHI0M 371€, )KbUIKbI, TOO
’KaHa OYpPKYT CBISIKTYY JKaHbIOApiapblH ap Oup ’Kall KyparbiHJaa 066K bICBIM MEHEH
atanrad. MmTe >xoropyna arairad ap Oup (GaxTsl MECaIIapbl MEHEH ACTANIYy TYPIo
W3UJIICHTEH.

Auxbiu ce3nep: banbait baateip, benex ConToHo# yyiy, gactaH, KOJ Ka3Mma,
aparl TaMrainyy KbIprbi3 TUIH X.0.
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Pykonucs npousBenenus «basdaii 6aaTeipa» (AHAJIN3-TEKCT-CJI0BAPHBII
yKa3zareJb)

Temoit pabotsl sBiIsieTcst pykonuch «banbait», Haxosmasics B nanke No7 gonna
pykomuceld, xomus KOTopoil ocymectBiena Dr.PhD MupsaromPakumbex yymy. C
LeJIbI0 O0TBeTa Ha Bomnpockl «Koraa, kak, mouyemMy ObUlaHaNmucaHa PyKONMCh U B 4éM €€
YHHUKAJIBHOCTH?» ObUIM MPOaHAIM3UPOBAHBISI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH pyKomucH. Tema
pykomnucu «Emé He mpoiins monBeka ccepeaunbl banmbas Dmikoxko yyiy, benek
Conronoii yyny 3anucan aacrad banbaiibaareipa», aBTopom KoTopolt siBisieTcst benex
Conronoii yyiy. I[Ipon3BeneHne1eMOHCTPUPYET CXOXKECTU MEKIY ABYMS JIMYHOCTSAMH:
JeprKalluM KONbE UIeprKalllMM KapaHAall, 00a U3 KOTOPBIX 3aHsUIM 3HAUMMbIE MECTa B
KbIprbI3ckoiicropun.B - pabore  ocymiecTBisieTcss — NepenucaHue  JIATHHCKUMHU
OyKBaMUTPACKPUIIIITI PYKOIIUCHOTO MPOU3BENCHUS «banbaii baatbipy,
HamvcaHHoroapaOckumu  OykBamH. 3aTeM  Npou3BoAsATcs  opdorpaduueckuil,
doHeTnuecKkui,MOp(HOIIOTUYECKUH,  JIEKCUKOJOTMYECKHIl  pa3bopbl, M  CO3JaH
clloBapHbIyKa3aTenb. PaboTa cOCTOUT U3 BBEACHHUS, YETHIPEX PA3/IeNIOB U 3aKIIOUEHUS.
BoBBenenun paccMaTpuBaroTCsi 0COOEHHOCTH PYKOIIHMCH, a TaKKe MPOU3BOIUTCI0030D
YK€  HMMEIOIUXCS  MCCIENOBAaHMM 1O 3TOM TeMe. Takke BO  BBOJHOHN
yacTUpacckasbiBaeTcsi 00 aBTope mnpousBeneHuss — benexke ConToHoeBe, U
temenpousBeneHuss — banbait baateipe. I[lomumo »sToro mpaércs wuHpOpManus
OMETO/IMKE, IpobieMe, 001acTu U Ap. HUccieoBaHus. B nepBom paszziene roBoputcsod
opdorpadpudeckux U (OHETHUECKUX OCOOEHHOCTSIX MPOU3BENEHUS, PATUUUAXI3BIKA
IIPOU3BEJICHNS C YaraTailCKUM W OCMAaHCKHUM S3BIKAMM, TaKK€ 3[€ChOCYIECTBICHO
CpPaBHEHHE C COBPEMEHHBIM KBIPIBI3CKUM S3BIKOM. BO BTOpOMpaszeie ucciie0BaHbl
Mop(hosoruueckre JeKCUKOIOrnueckrne 0coOeHHOCTH. AQPUKCHI ObLIN COMOCTABIIEHBI C
COBPEMEHHBIM KBIPTBI3CKUM SI3bIKOM U OBUIMpa3/eeHbl Ha YCIOBHBIE CEMaHTUYECKHE
rpynnsl. B TpeThem pasneneTpaHCKpUNIMS TeKCTa Obula IepelaHa JAaTHHCKUMU
OykBamu. B  uyerBépThliipaznen Obl1  J00aBieH  CIIOBapHBIH  yka3aTenb. B
3aKIHOYUTENBHON YaCTH JTAHO3aKIOUEHNE, HAIMCAHHOE HA OCHOBE LIEJIM U PE3YJIbTATOB
paboTHI.

XoTh 1 uHGOpPMaAIUU O MEPUOJIe HAMMCAHUS PYKOIUCU HET, HO UCXO/SIU3 TOTO,
YTO aBTOp HCIIOJIb3YeT apaOCKyl0, JIATUHCKYIO MUCHbMEHHOCTH HMKHPWILIHILY, MOXKHO
npejmnoararb, YTo PyKONMUCh ObUTa HamucaHa B mepuona ¢1926 roma mo 1938 ropsl.
CYI[H IO SA3BIKOBBIM OCOGCHHOCT}IM, PYKOIINCh UMCCTCOBCEM HEOOJIBIIINE OTIUYHSL OT
COBPEMEHHOI0  KBIPIBI3CKOTO  si3plka.  TakumoOpa3oM,  (oHeTmdyeckue H



opdorpaduyeckrne 0COOEHHOCTH J0CTaTOYHBI JUIS3asIBICHUS O TOM, YTO IIPOU3BEICHHE
OBLJIO HamMcaHO Ha KBIPI'bI3CKOM  A3BIKC,MCIIOJIB30BABIICMCSA B TOT IMEpuUoAa, U B
OCTQJIbHBIX OTHOILEHHUSX HETHEOOXOJUMOCTH COIOCTAaBJIATh SA3BIK PYKOIMCH C
yaraTalickuM si3pIkoM. K ToMyXke CTpoeHHE NpPOHM3BEICHUS OYECHb CXOXE CO
CTPOEHUSAMHU KBIPTBI3CKUX nacraHoB.Vcnonb30BaHHbIE B IIPOM3BEACHUU
3aMMCTBOBAHHLIC CJIOBA aJaliITUPOBAHLL HOI[(I)OHCTI/I‘-IGCKI/IC 0COOEHHOCTH KBIPI'bI3CKOT'O
A3bIka. PaccMarpuBas ¢ TOUKM 3pEHUSIIEKCHUKOJIOIMH, TO 3aMETHO, YTO MPOMU3BEIECHUE
0orato CjIOBaMH, OTPAXKAIOIIMMHKBIPTBI3CKHE OOBYAM, B OCOOCHHOCTH, TEpPOU3M,
BOMHCTBEHHOCTb, KOYEBOM 00pa3kM3HM, a TakKe HECTaOWIbHYI0 CHUTYalUIO
onucbiBaeMoro Bpemenu (19 Bek). [Toaromy noBoay, camoe 3aMETHOE TO, YTO BMECTE C
OoOIMMHU Ha3BaHMUSAMHU TOp, PEK,JOJIMH MCIOJIB3YIOTCS Ha3BaHUS, OCHOBAaHHBbIE Ha
OCOOEHHOCTSIX 3TUX TOp, PEK,J0HMH. Takke 0 OTHOLIEHUIO K KaKJJOMY BO3pacTHOMY
Hepuoly ’KMBOTHBIX,TAKUX, KaK JIOLIA/b, BEpOIIO, OEPKYT, UCIOIb3YIOTCS OTJCIIbHBIE
Ha3BaHUA. Bpa60Te BCC BbIINICCKA3aHHBIC (1)aKTI)I BMECTC C IIpUMCpaMH ACTAJIbHO
UCCJIC/IOBaHBbI.

KuroueBbie cioBa: ban6aii baateip, benex ConToHoii yyiy, AactaH,pyKoOIUCH,
apaOcKasi MMCbMEHHOCTb KbIPTBI3CKOTO A3bIKA U T.JI.
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MANUSCRIPT ABOUT BALBAY BAATIR (ANALYSIS-TEXT-INDEX)

The theme of the work is the hand written piece named Balbay which was included in the
7th document of Kyrgyztan Handwriting Foundation provided by Dr. Mirzat RAKIMBEK
UULU. By making researches on the linguistic futures of the piece,in this paper, answers are
searched about when, how, and what for it was written and what kind of features it has got. As
haven’t passed even half century between the author of the piece Belek Soltonoev and the topic
which focus on Balbay ESKOCO UULU, Belek Soltonoev managed to record the legend of
Balbay Baatir. The theme of the piece is about the similarities of 2 important people who are
important for kyrgyz history which one them holds a pencil and one of them holds a spear.

In this paper, the text of the Balbay Baatir which was written with Arabic alphabet in a
Kyrgyz language, was translated transcriptionally and its aspects of figure,spelling, phonetics are
researched with the point of linguistics and according to the information that is found an index is
made. The paper consists of introduction, 4 chapters and the conclusion part. In the introduction
part, the aspects and features of the handwriting, previous works and researches on the work
introduced, and information about Belek soltonbaev and Balbay Baatir. Also topics like method
of study, the problem, and the sphere of studying is mentioned.

In the first chapter, the distinguishing of spelling and phonetic aspects of the piece is
made and the language differences between the language of the text and the cagatay language
and the Ottoman language are researched, and the text is evaluated according to the modern
Kyrgyz language. In the second chapter,the piece which is evaluated by the shape of its language
and the lexical aspects, is researched for its constructive and inflectional grammatic aspects. In
the lexical part of the research, groups of words are categorized. In the third chapter, the
transcription of the piece was made in the Latin alphabet. In the forth chapter, the dictionary and
the index is added. In the conclusion part, the aim of the paper, evidences and findings that are
found by the researches are explained.

Even there is no information about when the piece was written,by looking at the text, it
can be seen that the author applied 3 types of the alphabet (Arabic, Latin, Cyrillic). This situation
shows us that it is possible that it may be written during the period of 1926-1938. When the
lingisctic aspects of the language is evaluated, it is found that there are not much differences
between the language of the text and the modern Kyrgyz language.

So the piece is a kirghiz work that belongs to the period. This fact become visible during
the period of lexical and phonetic evaluations, and it become unnecessary to compare the
language of the hand writing with cagatay language. Already the fictional aspects of the work
shows many similarities with traditional Kyrgyz legends. The majority of foreign words that are
used in the text, are made suitable to the phonetics aspects of the kyrgyz language. When it
comes to lexicon, it can be seen that the words used in the text, express the kyrgyz culture,
heroism, war culture, and the complicated environment of the period (19th century). One of the
remarkable situations is that, mountain, river and plains are not only named according to their
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geographical names but also they named according to their different qualities. Also in the text,
horse, camel, and eagles had different names according to their each stage of age. In the paper,
the situations and topics above are explained with examples and they are detailed.

Keywords: Balbay Baatir, Belek Soltonoyev,Legend, handwritten work, Kirghiz with
Arabic Alphabet.
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